
NA PREDNí STRAZI

My všichni na prední stráži,
ty a já,
pro dnešek špatní, pro zítrek lepší,
my všichni vidíme ocima svýma,
od vetru do krve zarudlýma,
i západ rudý.

Z tvorby Jirího W olkera byla už porízena celá rada výboru.
Nechtel jsem pridávat k nim další. Oprel jsem se proto o osved
cený výber Stanislava Kostky Neumanna W olker pracujícím,
vydaný poprvé v roce 1946. Výber veršu zustal beze zmeny, Z próz
byla doplnena povídka llda, Z teoretických statí: Revolucionári
a Manifesty. Na záver prirazeno nejzralejší Z W olkerových dra
mat - Nejvyšší obet.

A veríme detsky, že dobre je tak
pro všechny deti, které se narodí z ženy,
pro všechny lidi s krví a srdcem. ,
Jim videním rudým západy nové vykoupit chcem,
by jedenkrát za nás a za všechny minulé uzreli
a slunce slunecních barev,
by jedenkrát k veceru zemreli radostí,
že vidí vše tak, - jak stvoril to Buh.

PARK

nebeské nebe

(14. IV. 1920)

Jsem zelený šátek
a suším se na šnurách šedivých domu.
Chodívá ke mne moc lidí

a já jsem rád tomu,
alespon každý z nich vidí
trávu, kvítka, pár stromu.
Jsem sice chud,
však ze všech stran jsem obejmut.
Báby a chuvy
me nepomluví,
deti, bábovky v písku a lavecky v kroví
každý den mi ráno poví:
Parku, my te máme rády,
to je dobre, že jsi tady!
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A já si tu tiše ležím,
vždycky kousek slunce utrhnu si,
mesto at si zarámusí,
já do nebe nepobežím,
na to jsou stráne a lesy,
ty nebi se na paty veší,
já tu mám službu
ríct: dívenko, ty, co cteš knížecku v ružových deskách,
tak se smál,
když se za tebou ohlídal,
a ty, ženo, která jsi si trochu sedla,
myslím, aby ses už zvedla.
Za chvíli bude poledne, on bude mít hlad,
mužeš si me dát

trochu do polévky, trochu do ocí.
(14. VII. 1920)

U NAs

U nás je zem
rovná jak stul
pokrytý svátecním zeleným ubrusem.
Když chodím po ní,
tak to vždycky voní
jak pred obedem:
nekdy polévkou, nekdy medem
a nekdy hladem.

Ale na to je tu mez, 
první balkón do nebes
zadarmo pro všechny lidi,
co vidí,
že slunce a zeme jsou milenci,
kterí se prece jen vezmou.

Na mezi

kdo miluje, nakonec zvítezí.

Svatba tu voní.
Znenadání

všichni budeme pozváni na ni,
mez, ty, já, mravenec,
všichni
živí.

(23. VIII. 1920)

PES STEKA

Vy meštky, pocaté kdes na širokých ložích
v svetnicích šerých pod obrazy svetcu božích,
zrozené v tetek prepocestném kruhu
kdes na námestích v domech beze dluhu,
v kuchyních matek svých tak mravne vychované,
kde pod rodinným krbem stálý ohen plane,
jenž škvarí pokrmy, by otcu vašich bricha
nebyla chudší nežli jejich pýcha,
vám, slávo zárící všech dobrocinných bálu,
vám, které pro své boty bojíte se kalu,
vám zpívám tuto písen!

o ženy bezduché, - však težkých, plných boku,
ó ženy nevidoucí, že vám v každém kroku

krev tryská ke rtum, které obelhaly,
krev rudá ze srdcí, jež kdys jste pošlapaly,
krev bílé hrdosti, jež v okovech se svíjí,
krev svaté cistoty, jež pocala být ríjí,
vám zpívám tuto písen!

Samicky plných prsou, ale plochých ocí,
jež pod brvami za každým se mužem tocí,
ó chlípné meštky, cudností svau svaté,
když nad blátem své sukne pozvedáte,
zvírata prirozená, desná, vítezící,
s bezduchým srdcem, ale lstivou lící,
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vy rudí barbari a vrazi nevedomí,
vy, o které se v svete všechno, všechno zlomí,
vám zpívám svoji písen!

Vy plnokrevné krásky, lacné hriby masa,
jež v plamen rozšlehuje kštice plavovlasá,
vy, které hrubostí svou všechno pokálíte,
co sladce zpívá v duši nerozvité,
ó desná skutecnosti, plných ledvin detí,
vy, všechny stejné, druhá jako tretí,
vám zpívám svoji písen!

Vy deti Zivota, jenž všechno rve a dusí,
co žíti v ulicích jen proti vuli musí,
jež lásku ubily jste stokrát prsty svými
a které hloupostí svou prec jste nevinnými,
vy, které v bezpecí, když pocíná se stmívat,
umíte nejchlípnej a nejkrásneji líbat,
jež omámily jste me puchem svého tela
a odešly jste pak, když duše mluvit chtela,
a za sebou jste blátem v okovech me vlekly,
až všechno cisté s duše jste mi svlékly,
a nechaly me kdesi na nárožích,
by s rovnými jste párily se ve svých ložích,
ó pleveli, - a prece boží kvítí,
ó vy, jež líbávám a prec chci zaškrtiti,
vám zpívám tuto písen!

ROSA LUXEMBURGOVA

Vecer 15. ledna 1919 mezi 9.-10. hodinou byli v byte clena
wilmersdodské rady delnické Merkussena zatceni (K. L. aR. L.).
Po ukoncení prvního výslechu a po zjištení personálií Liebknech
tových byl L. z hotelu vyveden a zabit. Zatím co byl odvážen,
byla vyslýchána R. Luxemburgová a mela být dopr(avena) do
vyš(etrovací) vazby. Dav vrhl se na ni a srazil ji k zemi. V bez
vedomí dopr(avována) do automobilu. Když vuz prijel, vyskocil
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jeden muž na stupátko a vystrelil na R. Luxemburgovou nalé
zající se v bezvedomí. Auto(mobil) se rozjel rychle. Na moste
u Kurfirstské hráze byl zastaven. Dav vyhodil z auta telo Luxem
burgové. Mrtvola hozena bud do kanálu nebo do Zemebranec
kého pruplavu.

Hlas:

Po celém svete stojí kriminály,
stojí i ve Wronke, meste nemeckém;
než muže na zvírata degradovali,
tak zatkli jim srdce a zavreli sem
a ze srdcí lidských hluboké záveje,
z cervených kvetin lásky a nadeje
stala se žena:
Rosa Luxemburgová.

Scéna: Kriminál.

Oci a nebe jsou pritisknuty na mrížích,
za mríží sever, východ, západ a jih.
Dívá se Rosa na západ.

První okno: voják.
Rosa:

Slyšíš ty rachoty del, skuhrání zeme a rev,
kdo srdce zanechal doma, zde nechá život a krev,
rozstriklý šrapnel a povetrí jak havran zakráká
nad touto frontou, kde chudý zabíjí chudáka,
zatím co ostnaté dráty se blyští mezi kameny
jak na hrdle sveta ruka s drahými prsteny.
Mrtví jsou zabiti, novácci zabíjet jdou
s bombou a rucnicí a hroznou písnickou.

Písen vojáku:
To, co jsme chteli, už nemužem chtít,
srdce nám zavreli do kriminálu,
z rozkazu srdce jsme chteli se bít,
bijem se na rozkaz generálu,
Roso!

239

•.. _"""'"'..•..... I



Hlas:

Oci a nebe jsou pritisklé na mrížích,
za mríží sever, východ a jih,
dívá se Rosa na sever.

Druhé okno: ranený.
Rosa:

Sto tisíc postelí blýská se jak zuby smrti,
to lazarety jsou, co v dásních svých životy drtí,
vojáku s vyhrezlým brichem, vojáku s šrapnelem v hrudi,
tvé oci jsou jako hrbitovy, tvé oci jak mrtvolky studí,
zatím co telo tvé v horecné bolesti

bortí se otázkou, jíž nemuže unésti.

Hlas umírajících:
Z rozkazu srdce chteli jsme mrít,
srdce nám zavreli do kriminálu,

proc, co jsme chteli, uŽ nemužem chtít,
proc zmíráme na rozkaz generálu,
Roso?

Hlas:

Oci a nebe jsou pritisklé na mrížích,
za mríží sever a západ a východ a jih,
k jihu ted Rosa pohlíží.

Tretí okno: matka s deckem.
Rosa:

To není upír snu, - to není príkaz bed,
toto je Nemecko, Evropa a svet,
žena chce lásku mít, decko a mekký klín,
v predmestském domku za okny kyticku kopretin,
a zatím za oknem, kde kvetinác má stát,

jí kvete tuberkulosa a hlad.
Muž musel na vojnu, - kam, ženo, pujdeš ty?
Zena tak jako muž staví se do fronty.
On vyfasoval smrt, - ona chléb fasovala,
on, aby zemrel hned, - ona, by umírala.
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o bído v zázemí, jak težké slzy jsou,
když stredem palácu je oci ponesou.
O bído v zázemí - ó nebe nad námi,
proc slzy z olova nejsou vám strelami?

Hlas žen:

Na rozkaz srdce jsme trpeti chtely,
srdce nám zavreli do kriminálu,
bez srdce slaby a osirely,
trpíme na rozkaz kapitálu,
Roso!

Rosa:

O, jak je težko v tichu techto sten,
pod príkazným pohledem žen a mužu beze jmen.
Bezvládná tela vlácí sever, východ a jih,
já hroznem srdcí jsem, jim z hrudí vyrvaných.
Zástupu volá hlas - a já jsem ozvena,
z tuh jejich a jejich krve byla jsem zrozena,
v nich promluvila zem, - já za ne mluvit mám
a prec jen clovek jsem, který je strašne sám
se srdci tisícu za težkým mrížovím.
O srdce veznená, - jak za vás promluvím?
Povez mi, okno, okno východní,
které jsi z této tmy nejblíže svetlu, dni,
jak rozraziti mríž a slovum dáti let
a sílu kladiva, jež roztrásla by svet?

(Ve východním okne objeví se peticípá hvezda.)
Hle, hvezda - jitrenka a z jejích peti hran
svetlo se line jak krev z peti Kristových ran,
má prsa pole jsou na jare osetá,
tvým svetlem úrodným, dej, at vše rozkvétá
a vše se rozklící a prudce roste dál,
at praskne kámen sten, železo, kriminál.
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Z A VRE T E S E, P O HAD K O V É K N I H Y ...

Zavrete se, pohádkové knihy soukromých bolestí,
neveš už, zasnený, líbezné vidiny na vešák hvezd;
zde zbytecným luxem je cit, když nevbehne do pestí,
nebot dnes nebe zsinalé stolem operacním jest,
na kterém sveta telo zmucené
ve vredech hnisavých a ranách propastných se pne,
kde každý vred a každou ránu nahmátneš,
kde každý vred a každá rána je.
Spi I - utec I - zemri I - zpij se v krásnou lež!
dál každý vred a každá rána je,
ze všech stran skutecnost te tvrdým zrakem hlídá:
hlas, tuberkulóza, bezpráví, válka, bída.

KAMNA

Myslím, že v poledne každý den
by mohl být kvetnove tichý a slavný,
kdyby všechny plotny u kamen
mohly být jako louky na jare.
Maminky-slunícka
v kuchyních by se nad nimi tocily a smály,
žehnaly by je zlatýma rukama
a ony - jako ta zeme pod náma
v odplatu za to by daly
rust na sobe chlebum a kolácum,
tak jako kvetinám polním,
co rostou z lásky a tepla.
V poledne by je maminky otrhaly,
na stul postavily cerstvé a vonící:
"Vezmete z našich rukou, moji nejmilejší,
kytici !"
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ZNE

Slunce je veliký básník
a napsalo krásnou básen
zlatým perem
na naši zem.

Muži bez kabátu,
ženy s cervenými šátky,
decka na mámine sukni
pres celý den
jen
ctou a ctou a ctou.

Na kopecku nad polem
také já chci ríkat tu básen,
volat,
aby starecci v dedine až na práh vyšli
a slyšeli, co slunce napsalo,
ale slova jsou tak veliká,
že neprojdou mými ústy,
a jen cítím, že jsem:
klas v rade,
písmeno,
vykricník!

DLAZDENl

Dláždení, kamenná organizace,
dalo se na pochod ulicí,
ohromilo strechy prapory tisíci
s ušlapanými lidskými tváremi.

Vystehovalo se mezi lesy a pole,
s hriby a chrpami sedí pri jednom stole,
dlaždicka každá roste a roste
jako každé semeno
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poctivé a prosté,
které lidmi klecícími

ze srdce bylo do zeme vloženo.

V meste zatím

zvony se rozzvonily, až se zvonice rozsypaly,
zvony jako ptáci z klece na nebesa odlétaly,
domy ruce zvedly, vzdaly se a spadly,
tramvaje na námestích jak utržené máky zvadly,
kabarety se rozbrecely a kavárny shorely,
bída vstoupila na nebesa a Kc zustaly v popeli,
nezustal kámen na kameni,
- vše bylo opreno o dláždení.

Jen ruce dlaždicu
pod svou vlastní prací pochované
zvolna se z prsti vztýcily.
Lán stotisíc rukou.

Klasy.
Obilí.

VECI

Miluji veci, mlcenlivé soudruhy,
protože všichni nakládají s nimi,
jako by nežily,
a ony zatím žijí a dívají se na nás
jak verní psi pohledy soustredenými
a trpí,
že žádný clovek k nim nepromluví.
Ostýchají se první dát do reci,
mlcí, cekají, mlcí
apreci
tolik by chtely trochu si po rozprávet !

Proto miluji veci
a také miluji celý svet.

HRBITOV

Na našem hrbitove,
na tom s rozpuklou zídkou a zapadlou márnicí,

s cestickou zarostlou, tichou a vonící,
nikdy si na smrt nepomyslím.

Mrtvých už není tu;
napsali znamení do stromu, do kvetu,

že žijí.
Jsou tu jen aleje akátu,
dve lavicky pro milence

a deti, co na hrobech hrají si
na mámu a na tátu.

Když nebe je dobré,
tak chodí tu andelé bílí

obvázat hroby, které se ješte nezajizvily,
promluvit se tremi, ctyrmi starenkami v cerných šatech,

s nejvetšími broucky v této zahrade.
Do ocí se jim posadí,

- to nejsou slzy -
to jsou oni, - andelé, já je znám,

vždycky me pohladí,
když tu nekdy chodívám tuze sám,

a ríkají:
Na této zemi není smrti, 

jsou jenom starí a mladí.

SVATý KOPECEK

Zlutavý kostel vlá na hore zelené,
to je korouhev této krajiny tiché a svecené,
to je Svatý Kopecek u Olomouce, místo pro poutníky

a výletníky,
osada, dodávající delníky továrne Kosmos a továrne

na hrebíky,
Panna Maria se zde zjevila a stále zjevuje se
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babickám s nušemi a detem na chrastí v lese,
zde jsou mé prázdniny od narození až do let dvaceti
v borových pasekách a lískovém houští dobre zasety,

a já jsem procesí dychtivé božího slova,
pricházím z daleké Prahy a rodného Prostejova,
dospelý chlapec, student a socialista,
verící v sebe, železné vynálezy a dobrého ]ežíše Krista,
dubnové stromy, silnice bílá a prec smutného neco tu je,
jdu navštívit babicku chorou a dedecka, který ji ošetruje.

Zvonek na konci chodby na dráte železném,
chodba, vonící každý rok stejne bridlicovým kamenem,
sednicka malá, za okny celý les sedí v kvetináci,
zmodralé ruce a šedivé vlasy na smutné posteli plácí.

Když jsem jako decko byl nemocný, tož jste mi, babicko,
pomerance nosívala,

až detská nemoc se nakonec jak drevená hracka rozlámala,
já bych vám také rád neco prinesl, však vy už si hrát nemužete,
svacinu u stolu pojídám, za okny trešne kvete,
o svém živote vám vykládám s velikou silou a nadejí,
mysle, že mladá slova jak teplý caj srdce vám zahrejí,
já zdravý jsem ješte a myslím, že smrt je jen nemoc jak ostatní

nemoci,
chtel bych vám rukama svýma od všeho bolestného pomoci,
ale vaše oci - dve cerné nitky, a na nich telo jak težká rána visí,
stále jen ríkají: neco jiného my - a neco jiného ty jsi!

Náhle se ocitám v lese, pátá hodina na veži daleké bije,
oci na kolenou prijímají známé veci a v prsou slavnostne ml Je,
soustreduji se jak kamének spadlý do studánky uprostred lesa,
ulice, komíny, tramvaje, noviny, sklepníci vstoupili na nebesa,
dnes budou z nich hvezdy a do snu budou mi svítit,
na této ceste jsem kdysi moh otakárka Eenyklového chytit 
- a to nejsou cesty, - to jsou truhlice plné bohatství všeho,
kdykoli tudy jsem šel, zustal tu kousícek srdce cerveného,
ted všechno mi vracejí s úrokem dnešního odpoledne,
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celý muj život jak kvetina se mi pred ocima zvedne,
jak generál o velké prehlídce prehlížím rady minulých let,
generál s praporem lásky k veceru sní, že dobude svet.

Vida, tu Karel Snajdr, muj prastarý kamarád ve skutecnosti stojí,
dnes, jako vždy, rámec našemu prátelství delá sekera, trakar,

parezy a trochu chvojí,
ac vyrostl na siláka, prec vítáme se, jak sluší na kluky,
u sedláka sloužil, pak u dráhy našel si místo a ztratil je v dobe

výluky,
príbehy ze svého života mezi ranami sekerou si podáváme

jako kus spolecného chleba,
mlátiti do parezu je práce bohumilá a jest jí zvlášte treba,
pritom si vzpomínám, na co bych zapomnel dík krásné pohode,
na otylého ucitele, jemuž sloužím za zlý príklad ve škole

a v hospode,
na cukrlátkové dámy v hedvábných kornoutech

s pohledy verejne dobrocinnými,
nejvíc muj široký klobouk vzbudil mravního odporu mezi nimi;
každý clovek, když už byl mlád, mel staré své neprátele,
dnes však sekerou vyvrátíme i rány na svém tele.

Po práci hladoví na vlastních slovech si pochutnáváme,
království naše je z tohoto sveta, který tu máme,
pokorným remeslníckum dobrou zemekouli do rukou vložili,
osázíme ji stromy, domecky, láskou a automobily,
bída je široké more a chudí hledají prístavy,
slunce je divoký revolucionár, den zborí a pres noc jej znovu vystaví,
my máme radeji cervené panenky než staré, chamtivé vdovy,
vyprávíme si o velikém Rusku a statecném Leninovi,
myšlenky naše jsou zelené a vysoké jako stromy v lese,
dnes, zrovna tak jako za mlada, na vršky jejich šplháme se,
žádná víra není laciná, kterou jsi štastný a laskavý,
z polínek u kamen díte pro maminku zázracný zámek vystaví,
my nejsme rozumní, kdo by byl rozumný ze všech nejvíce,
nedal by šesták starence, žebrající na konci mesta u nemocnice,
a nemoc nechodí jen po lidech, ale i po horách a po celém svete,
na modré pasece my chlapci se shodli, že, svete, uzdravíme te.
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Po sedmé hodine pujdu jak jindy pod okno zapískat,
z mesta už vrátil se Bohuš Turecek, muj druhý kamarád,
v malé jizbe na teplých kamnech, mezi stolem a kalendári,
panmáma pro syna jediného pokojnou veceri varí,
se mnou sem vstoupili dva její mrtví synové, zabití ve válce,
príliš mnohokrát me videla s nimi na kopci, v lese a na skalce,
ale její bolest je prostá a statecná jak obrázek Panny Marie,
tobe, matko, nikdo nezabil syna, i když jiným jej zabije,
mrtví tu zustanou, až odejdeme do vsi my chlapci živí a sytí,
abyste mohla i je, panmámo, u tichého stolu dobre pohostiti.

Náves jak pavouk se do noci spouští, níže a níže padá,
lošovská silnice je pro ospalý mesíc a neospalé chlapce hlavní

promenáda,
zde je Franta, Josef, Janek a Eman, nad ostatní vynikající

kolohnát,
každý me poznal, každý mi podává ruku, každý me ješte má rád,
jsme vojáci výbojné zeme a tento svet je náš král,
spolecný prapor jak kvetoucí jablon se vecerem nad námi rozevlál,
jsem ve vašem kruhu a je mi dobre, jako bych soustem ve vašich

ústech byl,
jsem žvýkán a sán, pronikám do vaší krve a do vašich žil,
už nejsem já, už nejste vy, jsme jediný život s rukama dvaceti,
jsme vlající fábor s radostmi a bolestmi ve spleti,
jsme modrooký delník a denne se chodíme modlit do fabriky

v Marientálu,
jsme ocelový drvar a líc máme tvrdou jak skálu,
jsme ubledlý Bertin, knihar, který se oženil pred dvema mesíci,
jsme osmahlý celedín se sluncem na polích klecící,
jsme pokorný krejcí, který šije ješte pokornejší šaty,
jsme ranený voják na dovolené, s rukou pohrbenou do rakve

z bílé vaty,
jsme prašpatný právník, ktreý však prece ve III. semestru

udelal státnici,
jsme, kterí jsme: chlapci na lošovské silnici.

Podél silnice rostou domky jak hríbky a jeden z nich je hospoda,
pri nedelní zábave mnohdy tu milenec soupere pro devce pobodá,
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kumpáni dle zvyku dediny k deváté hodine jdou sem,
dnes je tak rozšafno, kour z dýmek nad stoly truní jak Buh otec

s šedivým vousem,
u stolu ucitel, cetník, poštmistr, výbor Sokola a ostatní zdejší

hodnostári,
nad sklenicí piva každý duležite zachází se svou tvárí;

mnoho se zmenilo, - nové veci jsou chladnejší tech, jež jsme
jak deti znali,

vyhlášky poutí u svatého Jana plakáty Volné myšlenky vystrídaly,
celá strán lesa pod naším je vykácena dolu až k potoku,
sotva vidíme, že malými stromky jí osázeli rány na boku,
sklenice piva je žlutou teckou na konci tohoto dne, teckou

zítrka však není,
s tím, s cím se nejvíce loucíváme, jsme nejméne rozlouceni.

Housle jsou pták o ctyrech krídlech, jenž nejradeji zpívá za šera,
Bohuš a Josef mi jej do rukou vložili až na konci tohoto vecera,
my jediní zustali na zamlklé návsi z celého sveta.
Housle jsou pták o ctyrech krídlech, proto jej pouštím, an vzlétá
allegro agitato:

- deti a lesy hrají si na vojáky a krvácejí zelenými ranami
capricioso pizzicato:

- kouríme tajne v houští cigaretu a živíme se ukradenými
hruškami -

andante amoroso:
- dva milenci na pasece topí se v horící rose 

di marcia funebre:

- septimán ozdoben dekadentními nerestmi jak kroužkem
cernoch v nose 

ad libitum:

- to jsem já, který tu o sobe hraji a kterého poslouchá svet,
na každou strunu pripadá 5 mých minulých let.

Sednice v prvním poschodí jako zvon houpe se na modré veži noci,
uchystali mi bílou postel, chléb a petrolejovou lampicku

s carovnou mocí,
tri okna sedí v lipových haluzích jako tri pohádkové kvety,
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na nebi hvezdy nebeské a na zemi lidské jsou rozesety,
já jsem ve zvonu srdcem a biji do jeho sten,
aby každý verící to slyšel a byl z toho potešen,
tato krása je príliš težká pro cloveka jediného,
moji prátelé jdou za hlasem zvonu okusit se mnou štestí všeho,
ale i pro nás je príliš veliké a težké toto štestí,
dej, Bože, at všichni lidé jsou naši prátelé, at prijdou a pomohou

nám je nésti,
aby nám nespadlo, nerozbilo se a neporanilo této spící dediny,
clovek by umrel už tím, že zustal by na svete jediný.

Dríve než usneme, na svou milou si vzpomeneme,
i do snu si její obrázek v ocích poneseme,
nebot ona ví, co je to láska a bolest, my od ní se to dovedeli,
bolest je života pul a láska je život celý,
pro ni a pro nás a pro všechny se navzájem zaslíbíme,
pro ni a pro nás a pro všechny svet jediný postavíme.

Svatý Kopecku, kosteli vlající na hore zelené,
korouhvi této krajiny tiché a svecené,
spravedlivou sílu, detské oci a jazyky ohnivé dej nám všem,
at to, v co veríme dnes, též zítra provedem!

BALADA O NENAROZENÉM DÍTETI

Nejdrív se na sebe usmáli,
potom se do sebe zamilovali
u lucerny na nábreží,
kde voda beží a beží
a lidé stojí, jako by odrazem svetel na ní byli.
Nakonec se spolu políbili.

Milenci jsou lidé bohatí,
pokladu mají, že jich netze vypocítati:
ruce, oci, prsa a ústa.
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"Za mesto, má milá,
vede cesticka bílá
a za mestem hluboko v obilí
se zelené meze zrodily.
Tam poklady své spocítáme,
tam si je verne odevzdáme,
aby nám neshorely,
nebo neodletely
jako ptáci
ohniváci."

Za mesto šli a vecer už byl,
o lásku nadarmo nikdo neprosil;
i mladí se smejí milovat,
i chudí se smejí milovat,
z lásky Seclovek narodil,
za mesto šli a vecer už byl.

Zprvu se bránila,
zprvu se bála,
nakonec se ale prece odevzdala.

Proc bych mu telo své nedala,
telo své z krve a života,
když jsem mu srdce už dala,
své srdce Z krve a života?

Láska ježena a muž,
láska je chleba a nuž.
Rozrízl jsem te, milá má,
krev tece mýma rukama
z pecnu bílého.

Když nohy se domu vracely,
daleko bylo od dverí k posteli,
když noc horí, periny nehrejí,
té noci na srdci se jí
detská ústa narodila.
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Té noci plakaly ctyri holé steny,
že težko, težko bude dát
hladovým ústum krajíc ukrojený.

Mesíc nad mestem svítící
se trikrát naplnil a dvakrát has,
když po tretí hasl nad cernou ulicí,
detská ústa k srdci promluvila:
Maminko milá,
já jsem láska,
která by ráda se narodila!

Když to slyšela,
k milému bežela.
Pokojík jeho byl smutný a studený
jak težká hlava mezi slabými rameny.

Když se to oba dovedeli,
na pelest sedli.
Tiší byli, bledí byli,
k lásce a zabití sbírali síly.

"Dnes
naše srdce, milá má,
a ostatních srdcí tisíce
jsou jenom na pultu hospodské sklenice.
Stací se zpíti zahorklým rtum.
Nalili krev jsme a vypili rum.
Statisíce lidí se milovalo,
žádné díte se nenarodilo z nich,
- ni naše se nesmí narodit.
To není hrích,
to je jen bída."

Slunce už nesvítí,
hvezdy už nezárí,
odešli k lékari
milenci dva.

l
I
J

r

Tam nevede cesta bílá a mekká,
tam se jde po schodech z kamene
a v cekárne se ceká,
dlouho a dlouho se ceká,
až dvere strašlive zavrené
se otevrou pohledem žlutým a kosým
a reknou: Prosím!

Lékar mel ruce z karbolu
a slova z ledu:
"Nemocné ženy lécit nedovedu,
spravuji jenom zlámané veci."

Bluzicku svlékl,
prsty jí na prsa bubnoval
smutecní pochod.

o ženo,
slyšíš ten hlas,
co na prsou horel ti?
Ted naposled zakricel ješte.
Ted zhas.

On zatím stál
u dverí, na prahu pokoje stál.
Však oci jej zradily a nestály s ním,
krecovite krácely za její bolestí,
za její bolestí, za vozem pohrebním,
kola skrípela, podzimní vítr vál.
Udelal jsem to já?
Já jsem to udelal.

"Podej mi, muj milý, ruku,
až pujdem po schodech dolu.
Už nejsem statecná a budu plakati,
že z bohatství všeho
mne v kapse zbyla jen lahvicka eumenolu,
že jsem jen rána
mrtvýma rukama dítete zobjímaná.
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Já nejsem žena,
já jsem hrob.

Dve oci na mne stojí jako dve svícky,
co na podzim horí za dušicky,
i nikdo se nade mnou nemodlí.
r žena chce svet lepší a jinací
a žena jen pláce, když ruce na to jí nestací."

Vecer

mnoho milencu smutných je,
že to, co žít mohlo, nežije,
a mnozí ani smutní nejsou,
protože to nedovedou.

Slunce na zemi svítilo
a stromy zustaly lysé,
lidé se na zemi milují
a láska nenarodí se.

Nenarodí se?

SLEP! MUZIKANTI

Dva slepí muzikanti
chodili po zemi,
jeden mel harmoniku,
druhý šel s houslemi.

Na kamenných dvoreccích v meste,
u plotku vesnicky
dva chudí lidé hráli
veselé písnicky.

Okna se otvírala
a lidé za nimi,
celý svet tolik zkrásnel,
že až zrak precházel. I

t

Zatím co slepí hráli
písnicku veselou,
tak lidem narustaly
nové a nové oci.

Cím pekneji slepí hráli,
tím rostlo ocí víc,
to aby z velké té krásy
se neztratilo nic.

Harmonika a housle,
dva slepí žebráci
sto ocí vyhráli lidem,
dostali po krejcaru.

TVAR ZA SKLEM

Kavárna "Bellevue" je ríše
stavená z hudby, tepla a plyše,

z oken má vysoké; pruhledné hranice,
které ji oddelí od zmrzlé ulice.

Dnes jako jindy páni si za stoly sedli,
dustojní páni a vznešené dámy

ústa si probodli úsmevy, kravaty drahokamy
a v teple, hudbe a v plyši
noviny na oci posadili si,

aby pres tyto brejle z papíru videli,
že svet je veselý, protože sami jsou veselí

v kavárne "Bellevue".

Když tu tak sedeli teple a ctihodne
s rukama vyžehlenýma,

tu stalo se, stalo, - ne zcela náhodne, 
že na okna sklenného tenounkou hranici

pritisk tvár clovek, který stál v ulici,
výrostek zpola a zpola muž,
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a pohledem ostrým a chladným jak nuž
prorízl okno a vbod se v tu nádheru,

v cíše a valcík, v zrcadla pro milenky,
v bricha a teplo, fraky a peneženky,

a Zustal v nich trceti cepelí,
i když ty oci dve zmizely.

Tenkrát se stoly staly
náhrobky mramorovými,

pohrbení štastlivci se usmívali
mrtvolne mezi nimi,

sklepníci v šatech smutecních
z šedého koure vence nosili,

pred okny žila ulice, bída a sníh,
Za okny cively mohyly
v kavárne "Bellevue".

oel

Malíri O. Lasákovi

Nejširší more lidské oci jsou,
celý svet na sobe unesou,

celý svet v tisíci lodích po jejich hladine pluje:
hvezdy, kvetiny, ptáci, mesta, fabriky, lidé,

všechno, co bylo, všechno, co tu je,
všechno, co prijde.

Videl jsem veci štastné a líbezné,
jež pro vzdušnost nikdy neztroskotaly.

Videl jsem hvezdy a kvetiny, videl jsem ptáky,
když pred zimou do krajin jižních prelétali,

to byly lode nákladu lehkých, štíhlého boku a labutí šíje,
jež do ocí štastne vždy veplují a štastne preplují je,

to bylas i ty, milenko s bílým plachtovím,
prišlas a odešlas, - videl jsem te

a už te neuvidím.

II
Y

J

;

Však znám také veci težké a nejtežší,
jež marne vypluly na cestu k ráji,

znám nemocnice a predmestí, lidi, které buh neteší,
znám koráby z olova, které vždy ztroskotají.

Znám lodníka, který se nesmeje,
vraky, vezne a galeje,

jež tíhou svých bremen se rozpraskly v puli
a do ocí vpluly mi, aby v nich utonuly.

Nejhlubší more lidské oci jsou,
dnem svým až k srdci dosáhnou.

Co v ocích ztroskotá, k srdci se propadne,
do srdce zaroste a srdce ovládne,

aby v nem hluboko kotvilo
v jiné a strašlivé kráse,

jež ze všech krás sveta nejsilnejší je,
protože nelaská,

ale nabije
všechny tvé smysly nesmelé

strelami ohne. a ocele.

JARO

První kvetiny jarní v ulicích rozkvetou,
první kvetiny jarní v ocích dívek jsou
a oci ty modré, cerné a kovové
jsou z daleka hbití a vetrní poslové,
aby jsi vedel, že za mestem,
za tvýma rukama sevrenýma
leží veliká zem
a taje.

Dnes jako vcera by bylo, kdybys šel sám,
ulice, bláto, snehových mraku rám,
ale náhle, ty železná druzo mezi kameny,
jsi címsi v srdci i v hlave vlaze zmámený,
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pod kyt~cípohledu jako bys rozkvétal, oblázku holý,
cím krásnejší dívka jde okolo,
tím více to bolí.

V podzemních hospodách zahráli: Jaro je tady I
na horách daleko roztává sníh,
sto krásných tel reklo ti, že jsi dnes mladý,
do rukou chtel bys vzít každické z nich,
s nejkrasším utéci na konec sveta
do jizby nalité teplem jak pupen rašící,
zapomnet na všechnu bídu v cerné ulici
a polibky, jež oblak mely by krajku a penu,
si trhat ty oci a rty a nadra a ženu.

Zatím však stojíš a stojíš
s míznatou toúhou kol rozrízlých úst,
krev do ran ti roste, že musí rust,
a náhle stromem jsi s rameny roztaženými,
prísnýma cerným stromem, co stojí uprostred zimy,
a pod ledy, které tím jarem neroztávají,
ucítíš polární smutek rodných svých krají,
do kterých zarustáš koreny.
O plakát tancírny oprený
octneš se v predmestských cinžácích,
v záveji vychladlých jizeb sta uvidíš srdcí
a na nich odveký sníh.

Tu poznáš,
že v tento led a v tyto skály
se slunce breznové ni v cervnu nepropálí,
a z rukou, z haluzí v nebe se deroucích,
streseš ten podzimní lístek, kterým jsi pred chvílí zjih,
ztvrdneš, - zprísníš, - zledovíš
pro jiné jaro jiného milování,
jež ceká teprv své vybojování,
neb jeho kvetiny mírné a veselé
vyrostou na hrotech mecu,
na stvolech z ocele;

]
1
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Jaro nebeské, vím,
letos jsi jenom podobenstvím,
jako jsi bylo a budeš vždy,
když v cloveku pokvete svet.
Na rohu ulice,
na ostrí štestí a bed
poznal jsem nejhlubší znamení tvá,
ó jaro roku
1922.

BALADA O SNU

J. Seifertovi

V špinavé ulici na predmestí
bydlel mládenec jménem Jan.
Mel dobré srdce, slabé pesti
a modrou pracovní zásteru.
Mestem se brouzdal k ve.ceru
a ve svetel barevném kolotoci
mu narustaly bolavé oci,
jež všechno skutecne videly
a do srdce krute kricely:

Tady jsou paláce, - tady podkroví,
tady jsou sytí, - tady hladoví,
jedni jsou otroci, - druzí diktátori
a všichni jsou chorí.
Svet je jak srdce kulatý,
a je-li do pule roztatý,
- umírá.

Po meste chodil smutný Jan
ze všech stran ocima dobýván,
toužil a trpel a prece chtel žít,
svet na vážkách spravedlivých vyvážit,
nebot clovek na svet prišel a proto tu je,
aby se stával tím, co zeme potrebuje.
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Necht je jí pokrmem, - jestli hladem sténá,
necht je jí hladem, - je-li presycena.

Po meste bloudil,
v ulicích chodU,
hvezdy mu nepomáhaly.
Vrátil se domu. V svetnici nízké
okno a tri lidé spali.
Na houni uleh bludný Jan
a oci zející do dvou ran
tiše se zavíraly,
tiše se zajizvovaly.

Sotva se vícka zavrela
nad dvema modrými ranami,
srdce jak semeno zalité slzami
rozrostlo se mu po tele
v krajiny štastné a veselé.
Nevidel palácu, nevidel podkroví,
zmizeli žebráci nuzní a hladoví,
po svete bez bídy, bez chamtivosti
chodili lidé chlapecky prostí,
statecní jako montéri, moudrí jak inženýri,
co stavejí mosty z básní a tónu
a hlavne z železobetonu,
aby spojili se zemí zem
a srdce se srdcem.

Jan rozpráhl ruce;
velkou láskou jat
chtel vše to jak svou milou ohmatat,

však beda, beda!
- oci - rány nezhojené náhle roztrhly se,
zrel jizbu, jež je jitrem bledá,
cinžáku strechy lysé,
skutecnost dvema hrebíky se v srdce probila mu
a poznal, že vše byl jen sen
z bídy, slaboty, klamu.

Sirény rozkaz zahoukly,
Jan utáhl si pás,
šel vcera a šél predvcírem
a dneska pujde zas.
Dnes ulicí však nejde sám,
sen krásný nan se veší,
bylo-li vcera težké vše,
dnes je to ješte težší.

V predmestské ulici bydlela též
dívka jménem Marie.
Na šicím stroji každého dne
deset koši! ušije.
S Janem kdysi setkala se,
když vecer v mesto pad,
Jan ji objal teple v pase
a povídal, že má ji rád.
Pak casteji spolu chodívali
a o lásku se delívali.

Toho vecera sešli se zas.
Jan hlavu mel svešenu,
propadlý hlas.

"Dnes v noci, Marie, zdálo se mi,
že žíti lze lépe na naší zemi.
Však s ránem jsem poznal, že to byl sen,
a snem tím jsem k smrti nemocen,
neb pres den jak líbezné strašidlo krácí prede mnou
železným nábrežím, ulicí kamennou,
a stane-li, prusvitný, uprostred námestí,
skrze nej vidím tisíce nerestí,
nerestí, které tím strašnej své boláky odkryly,
že poznal jsem krajiny, ve kterých nebyly.
Ti, kterým slunce nesvítí,
sny slunecné musí zabíti, -
sic zemrou na ne sami.
Povez mi, má milá,
jak bys sen zabila?"
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"Dokud jsem te, Jene, neznala,
též hrozné sny jsem mívala.
Muj sen

však muži milenci byl podoben.
Ze celý den jsem samotinká byla,
tož noc me v jeho náruc položila,
ne za odmenu, ale z trestu spíš.
Chceš-li žít, ze snu vždy se probudíš.
A já se probouzela

do ctyr chudých, holých sten,
abych si rekla krute ošálená:

to nebyl muž, - to byl jen sen.
Však od tech dob, co jsme se poznali,
sny tyto se mi zdáti prestaly.
Tím, že jsi rek mi: má milá!

sny ty jsem v sobe navždy zabila."

Poslouchal mládenec jménem Jan,
pochopil muž to jménem Jan,
obtežkal ruce a rekl jen:
"Zabiji sen."

Z fabrik a podkroví delníci jdou,
tvrdost životu jejich jim padla do rukou,
ti všichni krásné sny meli a tíhu jich poznali,
dnes jerábem zvednou je a vytešou do skály,
to lidé jsou z masa a kostí, tvorení sveta dedicové vecní,
co krásné sny zabíjí tím, že je uskutecní,
nemají dobré srdce jen, ale též dobré pesti,
protože po svete jdou, ve svete vrou a na svete staví své štestí.
Z fabrik a podkroví delníci jdou,
mezi nimi Jan a Marie,
svatí drží v rukou lilie,
muži kladiva a mece;
když velké sny se zabíjejí,
mnoho krve tece.
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Musí .se zabít,
musí se žít,

ruce jsou zbrane,
srdce štít!

POHREB

Anežka Skládalová

po dlouhé nemoci vydechla naposled
v pondelí 15. srpna ve veku 69 let

a dnes je streda.
Sest svící horí a varhan hudba setmelá

vodí náš smutek krížovou cestou kolem kostela.

Za kostelem jsou pole a silnice a na nich stromy rostou,
od rakve k nim si cestu mužeme vykoupit

jedine modlitbou prostou:
bud vule tvá.

Po dlouhé silnici

cerný pruvod krácí,
zde nejvíc líto je živých, kterí pro mrtvé plácí,

zde nebe se do ocí prelomilo a· mrtvou v nich prikrylo,
príliš malý jsi, pohrební voze, zlacená mohylo,

príliš prázdná jsi, rakvi,
nebot. mrtvá z tebe vystupuje,

na stuhách pohrebních vencu. znovu oživuje,
na bílých stuhách s živými jmény

vlá do všech svetových stran:
Jirí, Karel, Jaroslav, Vera, Dagmar, Zora, Radovan,

vnoucata.

Okolo topolu za mestem
jde cesta ke hrbitovu.

Obilí už je do sýpek svezeno
a my je dnes svážíme znovu.

Z tohoto sveta nic se neztratilo
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